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• zákon č. 561/2004 Sb., o předškolním, základním, středním, vyšším
odborném a jiném vzdělávání (školský zákon – dále též „ŠZ“),
ve znění pozdějších předpisů – § 108 a § 108a

• vyhláška č. 12/2005 Sb., o podmínkách uznání rovnocennosti
a nostrifikace vysvědčení vydaných zahraničními školami

• nařízení vlády č. 211/2010 Sb., o soustavě oborů vzdělání
v základním, středním a vyšším odborném vzdělávání, ve znění
pozdějších předpisů. Bez přiřazení konkrétního oboru vzdělání v ČR
k získanému zahraničnímu vzdělání není možné vystavit nostrifikační
doložku ani osvědčení o rovnocennosti

• zákon č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů

• zákon č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších
předpisů

Právní předpisy
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• Prvoinstančním rozhodovacím správním orgánem v této věci jsou 

krajské úřady (v rámci výkonu přenesené působnosti). 

• Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy (MŠMT):

—  rozhoduje o uznání platnosti zahraničního vysvědčení, které  bylo 

vydáno absolventům českých sekcí lyceem v Dijonu nebo v Nîmes 

a absolventům dvojnárodnostního dvojjazyčného vzdělávacího cyklu 

Gymnáziem Friedricha Schillera v Pirně a vydává osvědčení o uznání 

rovnocennosti zahraničního vysvědčení absolventům Evropských škol 

podle Úmluvy o statutu Evropských škol 

— je odvolacím správním orgánem v případě zamítnutí žádosti o uznání 

zahraničního vzdělání krajským úřadem.

➢ MŠMT nemá pravomoc posuzovat v první instanci jiné doklady 

o vzdělání než výše uvedené.

Kompetence
 

https://www.msmt.cz/mezinarodni-vztahy/studium-na-lyceu-v-dijonu-a-nimes-ve-francii
https://www.msmt.cz/mezinarodni-vztahy/studium-na-gymnaziu-friedricha-schillera-v-pirne-2
https://www.msmt.cz/mezinarodni-vztahy/zakladni-informace-o-evropskych-skolach-1
https://www.msmt.cz/mezinarodni-vztahy/zakladni-informace-o-evropskych-skolach-1
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• Podle § 108 ŠZ se uznává doklad o určitém uceleném vzdělání 
dosaženém v zahraniční škole, tj. doklad, který v souladu 
s právními předpisy příslušného státu osvědčuje získání příslušného 
stupně vzdělání (v oblasti základního, středního nebo vyššího 
odborného vzdělávání nebo v oblasti vzdělávání v konzervatoři). 

• Nelze uznávat doklady osvědčující získání pouze částečného vzdělání 
(například jednotlivá ročníková vysvědčení) nebo vzdělání, které 
nespočívá v získání stupně vzdělání v oblasti základního, středního 
či vyššího odborného vzdělávání nebo vzdělávání v konzervatoři (např. 
doklad o složení jazykové zkoušky nebo absolvování kurzu). 

• Zahraniční vysvědčení uznané podle § 108 školského zákona platí        
v ČR  pro všechny účely (nejen pro účely přijímacího řízení na VŠ).

• Účel uznání při posuzování žádosti není možné zohlednit.

Předmět uznání
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• Seznam „automaticky uznávaných“ zahraničních škol 
nebo oborů vzdělání neexistuje.

• Za jedinou výjimku lze považovat diplom tzv. Evropské maturity 
(European Baccalaureate / EB diploma) absolventů (13) Evropských 
škol zřízených podle Úmluvy o statutu Evropských škol, ve kterých 
se vzdělávají zejména děti pracovníků institucí EU a kurikulum 
a osnovy jsou zde uspořádány s ohledem na požadavky primárního 
a sekundárního stupně vzdělávání v jednotlivých členských státech EU.

• Na některé doklady o vzdělání se vztahují mezinárodní smlouvy 
(platné v době vydání zahraničního vysvědčení). Držitelé vysvědčení, 
na něž se smlouvy vztahují, je mohou přímo použít na území ČR. 
Samotná existence platné smlouvy však neznamená automatické 
uznání všech vysvědčení z dané země pro všechny účely. Konkrétní 
vysvědčení musí být příslušnou smlouvou definováno.

Automatické uznání
 

https://www.eursc.eu/en/European-Schools/locations
https://www.eursc.eu/en/European-Schools/locations
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• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Maďarské republiky o vzájemném 
uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání a dokladů o  vědeckých hodnostech 
a titulech vydávaných v ČR a v Maďarské republice č. 92/2005 Sb. m. s.  

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Spolkové republiky Německo 
o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání v oblasti vysokého školství 
č. 60/2008 Sb. m. s. – platí jen pro „Zeugnis der allgemeinen Hochschulreife“ a jen pro 
účely přístupu na vysokou školu 

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Polské republiky o vzájemném uznávání 
částí studia, rovnocennosti dokladů o vzdělání a dokladů o vědeckých hodnostech 
a titulech vydávaných v České republice a v Polské republice č. 104/2006 Sb. m. s.     

• Smlouva mezi Českou republikou  a  Slovenskou republikou o vzájemném uznávání 
rovnocennosti dokladů o vzdělání vydávaných v České republice a ve Slovenské 
republice č. 23/2015 Sb. m. s. Dohoda mezi vládou Československé socialistické 
republiky a Svazovou výkonnou radou Skupštiny Socialistické federativní republiky 
Jugoslávie o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání a dokladů 
o  vědeckých hodnostech a titulech, vydávaných v Československé socialistické republice 
a v Socialistické federativní republice Jugoslávii č. 89/1991 Sb. m. s. – platná pouze pro 
Slovinsko.

 Platné ekvivalenční dohody
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1. Doporučujeme pro podání žádosti využít formuláře, který je 
k dispozici u krajských úřadů

2. K žádosti připojit náležité přílohy (viz další snímek)

3. Předložit žádost příslušnému krajskému úřadu  a zaplatit správní 
poplatek za přijetí žádosti ve výši 3 000 Kč (zvýšení od 1. 3. 2025 
v souvislosti s novelou zákona o vysokých školách; nyní je adekvátní 
správnímu poplatku za uznání vysokoškolského diplomu vysokou školou). 

Kontakty na krajské úřady

 Postup podání žádosti
 

http://www.statnisprava.cz/rstsp/ciselniky.nsf/i/d0049
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• Úředně ověřený překlad (mimo slovenských) dokladů : 

– originál zahraničního vysvědčení nebo jeho úředně ověřená kopie;

– doklad o obsahu a rozsahu vzdělávání absolvovaného v zahraniční 
škole;

– doklad o skutečnosti, že škola je uznána státem, podle jehož 
právního řádu bylo zahraniční vysvědčení vydáno, za součást jeho 
vzdělávací soustavy.

➢ Ověření pravosti podpisů a razítek na vysvědčení

     apostilou / superlegalizací

• Žádost o uznání dokladu o dosažení zahraničního vzdělání se podává 
u krajského úřadu (odboru školství) příslušného podle místa pobytu 
žadatele v ČR. 

• V případě žadatele bez místa trvalého/ohlášeného pobytu v ČR se místní 
příslušnost řídí místem podání žádosti.

Náležitosti žádosti

https://portal.gov.cz/sluzby-vs/hlaseni-mista-pobytu-na-uzemi-cr-S7764
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• Kontrola náležitostí předkládaných listin

• Určení typu uznání (rovnocennost/nostrifikace)

• Přiřazení konkrétního (českého) oboru k dokladovanému zahraničnímu 

vzdělání (na základě porovnání obsahu a rozsahu vzdělání 

absolvovaného v zahraniční škole s obsahem a rozsahem učebních 

dokumentů obdobného oboru v České republice)

• Postup dle typu uznání:

– Vystavení osvědčení o rovnocennosti 

– Nostrifikace

➢ Osvědčení o rovnocennosti i nostrifikační doložka 

musí být vydány ke konkrétnímu oboru vzdělání v České republice.

Proces vyřízení žádosti
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• Rovnocennost 

– § 108 odst. 2 školského zákona: na základě mezinárodních smluv 
platných v době vydání zahraničního vysvědčení krajský úřad vydá 
osvědčení o rovnocennosti zahraničního vysvědčení, jestliže se na 
něj příslušná smlouva vztahuje. 

• Nostrifikace

– § 108 odst. 3 školského zákona: krajský úřad vydá rozhodnutí         
o uznání platnosti zahraničního vysvědčení v České republice 
s nostrifikační doložkou

– aplikuje se na zahraniční vysvědčení vydaná ve státech, se kterými 
nemá ČR platnou smlouvu o uznávání dokladů o vzdělání.

Postupy uznání 
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• Krajský úřad posuzuje obsah a rozsah vzdělávání absolvovaného 
v zahraniční škole v porovnání se vzděláváním v obdobném oboru 
v  soustavě oborů vzdělání – tj. podle obdobného rámcového 
vzdělávacího programu v ČR.

• Princip uznávání: obsah a rozsah vzdělávání

– bez odlišnosti → vydání rozhodnutí o uznání zahraničního 
vysvědčení s nostrifikační doložkou

– částečná odlišnost → nařízení nostrifikační zkoušky (z 1-5 vyuč. 
předmětů)

– podstatná odlišnost → zamítnutí žádosti

Nostrifikace
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• Ověřuje, zda znalosti a dovednosti žadatele odpovídají cílům a obsahu 
vzdělávání podle příslušného vzdělávacího programu v České republice.

• Nařizuje se z  1-5 vyučovacích předmětů: 

— Pokud se obsah a rozsah vzdělávání absolvovaného v zahraniční škole 
odlišuje zčásti, tj. pokud absolvent zahraniční školy některý vyučovací 
předmět či více předmětů v zahraniční škole vůbec neabsolvoval nebo 
jejich obsah a rozsah  neodpovídá požadavkům příslušného českého 
rámcového vzdělávacího programu. 

— Žadatel, který není státním občanem České republiky nebo získal 
vzdělání ve škole mimo území České republiky, nekoná nostrifikační 
zkoušku z předmětu český jazyk a literatura. 

Nostrifikační zkouška
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• Žádosti o uznání zahraničního vzdělání (kompletní, bez vad podání) jsou 
krajskými úřady vyřizovány v souladu se správním řádem, tj. do 30 dnů, 
ve složitějších případech do 60 dnů.

• Pokud je nařízena nostrifikační zkouška, pak od vydání usnesení ve věci 
nařízení nostrifikační zkoušky do termínu stanoveného pro konání 
nostrifikační zkoušky neběží lhůty pro vydání rozhodnutí ve věci.

 Termíny jsou stanovovány s ohledem na:

–  počet nařízených vyučovacích předmětů 

– kapacity škol

– termíny školních prázdnin v ČR

Vyřizovací lhůty
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• Žádosti o nostrifikaci krajský úřad vyhoví (§ 108 odst. 6 ŠZ) a žádná 
nostrifikační zkouška se nenařizuje:

– pokud je zahraniční vysvědčení vydané podle právního řádu 
členského EU ekvivalentem např. vysvědčení o maturitní zkoušce 
v členském státě EU, tj. výstupy jsou srovnatelné na základě 
standardů používaných v EU (Evropský rámec kvalifikací – EQF)

– pokud zahraniční vysvědčení opravňuje svého držitele 
k přístupu k vysokoškolskému studiu v příslušném členském státu 
EU.

• Doklady o vzdělání z Velké Británie vydané do 31. 12. 2020 se posuzují 
dle výše uvedeného, doklady vydané po brexitu, tj. od 1. 1. 2021, 
se posuzují podle obsahu a rozsahu vzdělávání.

Nostrifikace vysvědčení z EU
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• Dodatek k osvědčení  Europass je vydáván v rámci států Evropské 
unie. 

• Jedná se o dokument doplňující osvědčení o středním a středním 
odborném vzdělání (vysvědčení o závěrečné zkoušce, výuční list, 
vysvědčení o maturitní zkoušce), který slovně popisuje získané obecné 
a odborné kompetence a možné profesní uplatnění. 

• Uvádí dosaženou úroveň kvalifikace podle Evropského rámce 
kvalifikací (EQF) a také kód oboru. 

• Při posuzování ve smyslu § 108 odst. 6 ŠZ může být pro krajské úřady 
vodítkem.

Europass 
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• International Baccalaureate – IB Diploma je doklad o vzdělání vydaný 
podle právního řádu státu Švýcarská konfederace, bez ohledu na to,
v jakém státě se uskutečňuje studium.

– Je požadováno ověření apostilou Švýcarské konfederace.

• Konkrétní školu lze ověřit v seznamu IB škol: 
https://ibo.org/programmes/find-an-ib-school/.

• Nostrifikace IB Diploma se nepožaduje pouze u těch (6) škol v ČR, kde 
vzdělávání probíhá dle české platné legislativy a žáci konají stanovený 
počet zkoušek tvořících IB Diploma a zároveň maturitní zkoušku 
z českého jazyka a literatury dle platných právních předpisů České 
republiky. Následně tito žáci obdrží jak doklad IB Diploma, tak 
i české maturitní vysvědčení (takže nepotřebují nostrifikaci). 

➢ Od března 2025 není nostrifikace IB Diploma nutná pro účel přístupu 
na VŠ v České republice. 

Nostrifikace IB Diploma

https://ibo.org/programmes/find-an-ib-school/
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• Při přijímacím řízení ke střednímu vzdělávání a vzdělávání 
v konzervatoři je posouzení hodnocení výsledků předchozího 
vzdělávání  uchazeče ze zahraničí v kompetenci ředitele střední školy 
na základě jím vyhlášených kritérií přijímacího řízení.

•  V určitých situacích nicméně vyvstává potřeba porovnat hodnocení 
výsledků vzdělávání z ciziny s českými stupni prospěchu (známkami).

➢ Lze využít informace zveřejněné zde: 
https://msmt.gov.cz/mezinarodni-vztahy/prevod-stupnu-prospechu-
znamek-z-ciziny?highlightWords=manu%C3%A1l+p%C5%99evodu

Převod stupňů prospěchu (známek) 

https://msmt.gov.cz/mezinarodni-vztahy/prevod-stupnu-prospechu-znamek-z-ciziny?highlightWords=manu%C3%A1l+p%C5%99evodu
https://msmt.gov.cz/mezinarodni-vztahy/prevod-stupnu-prospechu-znamek-z-ciziny?highlightWords=manu%C3%A1l+p%C5%99evodu
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• webové stránky Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy: 

– aktualizované informace vztahující se k uznávání dokladů 
o dosažení základního, středního nebo vyššího odborného 
vzdělání

– seznam platných smluv: 

 https://www.msmt.gov.cz/vzdelavani/skolstvi-v-cr/nostrifikace-uznani-
zahranicniho-zakladniho-stredniho-a 

• dotazy: nostrifikace20@msmt.gov.cz

• webové stránky krajských úřadů a Magistrátu hl. m. Prahy
 – odbory školství: 
https://www.statnisprava.cz/rstsp/ciselniky.nsf/i/d0049

Užitečné odkazy
 

https://www.msmt.cz/vzdelavani/skolstvi-v-cr/nostrifikace-uznani-zahranicniho-zakladniho-stredniho-a
https://www.msmt.cz/vzdelavani/skolstvi-v-cr/nostrifikace-uznani-zahranicniho-zakladniho-stredniho-a
mailto:nostrifikace20@msmt.gov.cz
https://www.statnisprava.cz/rstsp/ciselniky.nsf/i/d0049
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Děkuji za pozornost ☺

Mgr. Eva Veselá

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy

Karmelitská 529/5, Malá Strana, 118 12 Praha 1 • tel.: +420 234 811 111

msmt@msmt.cz • www.msmt.cz
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